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 द�ा�ेयं महा�ानं वरदं भ�व�लं । 

 �प�ाित�हरं व�े �तृ�गािम सनोवतु ॥ १ ॥ 

 dattātrēyaṁ mahātmānaṁ varadaṁ bhaktavatsalaṁ | 

 prapannārtiharaṁ vandē smartr̥gāmi sanōvatu || 1 || 

 ద�� ��యం మ��� నం వరదం భక �వత� లం 

 �పప�� � �హరం వం� స� ర �ృ�� స� వ� || 1 || 

 த³த்தாத்ேரயம் மஹாத்மானம் வரத³ம் ப⁴க்தவத்ஸலம் | 

 ப்ரபன்னார�்ஹரம் வந்ேத³ ஸ்மரத்்�கா³� ஸேனாவ� || 1 || 

 Meaning  : Dattatreya is the great soul who bestows  boons and is affectionate to his devotees. 

 I offer my respectful obeisances unto You, who relieve the suffering of those who surrender to 
 You. 

 दीनब�ंु कृपािस�ंु सव�कारणकारणं । 

 सव�र�ाकरं व�े �तृ�गािम सनोवतु ॥ २ ॥ 

 dīnabandhuṁ kr̥pāsindhuṁ sarvakāraṇakāraṇaṁ | 

 sarvarakṣākaraṁ vandē smartr̥gāmi sanōvatu || 2 || 

 �నబం�ం కృ��ం�ం సర� �రణ �రణం 

 సర� ర�కరం వం� స� ర �ృ�� స� వ� || 2 || 

 �³னப³ந்�⁴ம் க்�பா�ந்�⁴ம் ஸரவ்காரணகாரணம் | 

 ஸரவ்ர�ாகரம் வந்ேத³ ஸ்மரத்்�கா³� ஸேனாவ� || 2 || 



 Meaning  : He is the friend of the poor, the ocean of mercy, the cause of all causes. 

 I offer my obeisances to the protector of all. 

 शरणागतदीनात� प�र�ाणपरायणं । 

 नारायणं िवभंु व�े �तृ�गािम सनोवतु ॥ ३ ॥ 

 śaraṇāgatadīnārta paritrāṇaparāyaṇaṁ | 

 nārāyaṇaṁ vibhuṁ vandē smartr̥gāmi sanōvatu || 3 || 

 శరణ గత��ర �ప���ణ ప�యణం 

 ��యణం ��ం వం� స� ర �ృ�� స� వ� || 3 || 

 ஶரணாக³த�³னாரத் பரித்ராணபராயணம் | 

 நாராயணம் ��⁴ம் வந்ேத³ ஸ்மரத்்�கா³� ஸேனாவ� || 3 || 

 Meaning  : He is devoted to the salvation of the poor  and suffering who have come to Him for 
 refuge. 

 I offer my respectful obeisances unto the almighty Lord Nārāyaṇa. 

 सवा�नथ�हरं देवं सव�म�ल म�लं । 

 सव��ेशहरं व�े �तृ�गािम सनोवतु ॥ ४ ॥ 

 sarvānarthaharaṁ dēvaṁ sarvamaṅgala maṅgalaṁ | 

 sarvaklēśaharaṁ vandē smartr̥gāmi sanōvatu || 4 || 

 స�� నర �హరం �వం సర� మంగళ మంగళం 

 సర� � �శహరం వం� స� ర �ృ�� స� వ� || 4 || 

 ஸரவ்ானரத்²ஹரம் ேத³வம் ஸரவ்மங்க³ள மங்க³ளம் | 

 ஸரவ்க்ேலஶஹரம் வந்ேத³ ஸ்மரத்்�கா³� ஸேனாவ� || 4 || 

 Meaning  : He is the destroyer of all evils and the  source of all auspiciousness. 



 I offer my respectful obeisances unto You, who relieve all suffering. 

 ���ं धम�त��ं भ�कीित�िववध�नं । 

 भ�ाऽभी��दं व�े �तृ�गािम सनोवतु ॥ ५ ॥ 

 brahmaṇyaṁ dharmatattvajñaṁ bhaktakīrtivivardhanaṁ | 

 bhaktā:’bhīṣṭapradaṁ vandē smartr̥gāmi sanōvatu || 5 || 

 �బహ� ణ� ం ధర� తత�� జ�ం భక ��� ��వర �నం 

 భ���ష��పదం వం� స� ర �ృ�� స� వ� || 5 || 

 ப்³ரஹ்மண்யம் த⁴ரம்தத்த்வஜ்ஞம் ப⁴க்த�ர�்�வரத்⁴னம் | 

 ப⁴க்தா(அ)�⁴ஷ்டப்ரத³ம் வந்ேத³ ஸ்மரத்்�கா³� ஸேனாவ� || 5 || 

 Meaning  : He was a brahmin and knew the truth of religion  and increased the fame of his 
 devotees. 

 I offer my respectful obeisances unto Him who bestows all desires upon His devotees. 

 शोषणं पापप�� दीपनं �ानतेजसः  । 

 ताप�शमनं व�े �तृ�गािम सनोवतु ॥ ६ ॥ 

 śōṣaṇaṁ pāpapaṅkasya dīpanaṁ jñānatējasaḥ | 

 tāpapraśamanaṁ vandē smartr̥gāmi sanōvatu || 6 || 

 �షణం �పపంకస�  �పనం��న�తసః 

 �ప�పశమనం వం� స� ర �ృ�� స� వ� || 6 || 

 ேஶாஷணம் பாபபங்கஸ்ய �³பனம் ஜ்ஞானேதஜஸ꞉ | 

 தாபப்ரஶமனம் வந்ேத³ ஸ்மரத்்�கா³� ஸேனாவ� || 6 || 

 Meaning  : It dries up the mud of sin and kindles the  effulgence of knowledge 

 I offer my obeisances to the reliever of suffering. 



 सव�रोग�शमनं सव�पीडािनवारणं । 

 िवपदु�रणं व�े �तृ�गािम सनोवतु ॥ ७ ॥ 

 sarvarōgapraśamanaṁ sarvapīḍānivāraṇaṁ | 

 vipaduddharaṇaṁ vandē smartr̥gāmi sanōvatu || 7 || 

 సర� �గ�పశమనం సర� ����రణం 

 ఆప�ద�రణం వం� స� ర �ృ�� స� వ� || 7 || 

 ஸரவ்ேராக³ப்ரஶமனம் ஸரவ்�டா³னிவாரணம் | 

 �ப�³த்³த⁴ரணம் வந்ேத³ ஸ்மரத்்�கா³� ஸேனாவ� || 7 || 

 Meaning  : It relieves all diseases and relieves all  pain. 

 I offer my respectful obeisances unto You, who deliver me from distress. 

 ज�संसारब��ं ��पान�दायकं । 

 िन��ेयसपदं व�े �तृ�गािम सनोवतु ॥ ८ ॥ 

 janmasaṁsārabandhaghnaṁ svarūpānandadāyakaṁ | 

 niśśrēyasapadaṁ vandē smartr̥gāmi sanōvatu || 8 || 

 జన�  సం�రబంధఘ� ం స� ��నంద�యకం 

 ���� యసవదం వం� స� ర �ృ�� స� వ� || 8 || 

 ஜன்மஸம்ஸாரப³ந்த⁴க்⁴னம் ஸ்வ�பானந்த³தா³யகம் | 

 நிஶ்ஶ்ேரயஸபத³ம் வந்ேத³ ஸ்மரத்்�கா³� ஸேனாவ� || 8 || 

 Meaning  : It destroys the bondage of birth and death  and gives the bliss of self-realization. 

 I offer my obeisances to the abode of the Supreme Personality of Godhead. 

 जय लाभ यशः  काम दातुद��� यः  �वं । 



 भोगमो��द�ेमं �पठेत् सुकृती भवेत् ॥ ९ ॥ 

 jaya lābha yaśaḥ kāma dāturdattasya yaḥ stavaṁ | 

 bhōgamōkṣapradasyēmaṁ prapaṭhēt sukr̥tī bhavēt || 9 || 

 జయ�భయసః �మ�� ర �త�స�  హః స�వం 

 �గ���ప�� మం య ప�� �కృ� భ�� || 9 || 

 ஜய லாப⁴ யஶ꞉ காம தா³�ரத்³த்தஸ்ய ய꞉ ஸ்தவம் | 

 ேபா⁴க³ேமா�ப்ரத³ஸ்ேயமம் ப்ரபேட²த் ஸ�க்�� ப⁴ேவத் ||9 || 

 Meaning  : Victory, gain, fame, desire, the giver, the  praise of the given. 

 One who recites this mantra, which bestows pleasure and liberation, will become a good deed. 

 इित �ी द� �वम् पूण�। 

 iti śrī datta stavam sampoornam| 

 ఇ� �� దత� స�వం సం�ర�ం || 

 இ� � த³த்த ஸ்தவம் | 

 Meaning  : This is the complete Sri Datta Stavam. 


